
 مطبوعاتی اعلامیه

امریکایی به نفع اربابان  سرزمینواگذاری  تأیید بر د(،هن)با دشمن دیرینهه نات نظامی دوگانهای مشترک و تمریگشت

  دیش بنگله و هندی حاکمان

 )ترجمه(

را اجرا کرد  "کشتار گارد مرزی"لخانا، یعنی پیاین بود که او توطئه هند در  کارخیانت حسینه یکی از دلایل سرنگونی

که مردم خواستار اجرای عدالت در درحالی؛ و نهایت تلاش شرورانه خود را برای تسلط هند بر ارتش به کار بست

و هند در  شیدههای دریایی دوگانه بین نیروی دریایی بنگلتمرینات نظامی مشترک و گشت .یلخانا بودندپپرونده کشتار 

کند که حاکمان ما، که مزدور آمریکا و هند هستند، حاضرند خلیج بنگال، آنان را شوکه کرد. این امر بار دیگر ثابت می

 حتی به قیمت از بین بردن حاکمیت کشور، منافع ژئوپلیتیکی اربابان استعماری خود را تأمین کنند.

یلخانا سکوت کردند، فقط پر کشور در برابر توطئه که طبقات سیاسی سکولار دشایان ذکر است که درحالی

هایی که علیه حاکمیت کشور التحریر بود که این توطئه را با شجاعت برای امت فاش کرد و در برابر دسیسهحزب

حسینه این حزب صادق، عادل و منضبط را ممنوع کرد و آن  کارخیانتایستاد. به همین دلیل، دولت طراحی شده بود، 

که درحالی ؛شود، دانست. اما اکنون کاملاً روشن استخوانده می "امنیت عمومی"اصطلاح دی برای آنچه که بهرا تهدی

اند صدای کنند، همان مسیر حسینه فراری را ادامه داده و در تلاشمزدوران آمریکا و هند با حاکمیت کشور بازی می

 التحریر را خاموش کنند.حزب

 گونه حاکمان نادان برحذر داشته و فرموده است:نما را از ایصلى الله عليه وسلم پیامبر اکرم 

ادِقُ وَیؤُْتمََنُ فیِهَا » اعَاتُ یصَُدَّقُ فیِهَا الْكَاذِبُ وَیكَُذَّبُ فیِهَا الصَّ نُ فِیهَا الْْمَِینُ سَیأَتِْي عَلىَ النَّاسِ سَنوََاتٌ خَدَّ الْخَائِنُ وَیخَُوَّ

وَیْبضَِةُ  وَیْبضَِة؟ُ قَالَ: قیِلَ: وَ « وَینَْطِقُ فِیهَا الرُّ جُلُ التَّافِ »مَا الرُّ ةِ الرَّ  (رواه ابن ماجه) «هُ فِي أمَْرِ الْعاَمَّ

 گردد،می تکذیب راستگو و شودمی تصدیق دروغگو زمان، آن در آمد؛ خواهد مردم بر فریب از پر هاییزمان :ترجمه

گوید. گفته سخن می "رویبضه"زمان، آن در و شودمی شمرده خائن امین، فرد و گیردمی قرار اعتماد مورد کارخیانت

 .گویدامور عمومی مردم سخن می ۀکه دربار و پستی ارزشچیست؟ فرمود: مرد بی "رویبضه"شد: 

مردم باید این حاکمان مزدور و خائن را مورد حسابرسی قرار دهند، زیرا آنان با اجرای تمرینات نظامی مشترک، 

 اندازند.دشمنان فاش کرده و حاکمیت کشور را به خطر میاسرار ارتش مسلمانان را به 

فریبکاری مزدوران آمریکا و هند  !این سرزمینار استقلال و حاکمیت ای افسران مخلص ارتش! ای پاسداران هوشی

دانند، شان میکه آنان مزدورند، خود را موظف به تأمین منافع اربابان غربی همچو آفتاب روشن شده است. ازآنجا

های شما چراکه اعتقادی به این ندارند که قدرت متعلق به امت است. قلب؛ اندتوجهکه به منافع مردم کاملاً بیحالیدر

آید، اما ببینید چگونه این نخبگان حاکم مزدور، مرتکب خیانتی یلخانا به درد میپتان در زمانرهنوز از کشته شدن هم

 کنند!تان آلوده است، تمرینات نظامی برگزار می ن به خون برادرانشا اند و با همان کسانی که دستانبزرگ شده

دهلی یا داکا... "شما شاهد بودید که چگونه مردم در برابر تجاوزات مرزی با شما متحد شدند و چگونه جوانان با شعار 

حسینه را سرنگون کردند. اما ببینید که چقدر این نخبگان  ئنا به لرزه درآوردند و حکومت خاها رخیابان "داکا داکا

کنند و برای اربابان غربی دریغ نمی "شان دزدیدن طلای گوش مادران"و تشنه قدرت هستند! آنان حتی از حاکم، فاسد 

 فرموده است:صلى الله عليه وسلم پیامبر اکرم  سازند.خود شما را از هم جدا می

مَامُ  إنَِّمَا»  « بِهِ  وَیتَُّقىَ وَرَائِهِ  نْ مِ  یقُاَتلَُ  جُنَّةٌ  الِْْ

 .مانید()و از آزار دشمنان در امان می بریدجنگید و به او پناه میامام سپری است که شما از عقب آن میترجمه: 
دانید، مردم در طور که می، نظام حقیقی خلافت را احیا کنید. همانسرزمین تان س، شما باید برای حفظ حاکمیتپ

التحریر بدهید؛ حزبی همین خواسته را مطرح کردند و از شما خواستند که نصرت خود را به حزب "راهپیمایی خلافت"



شاءالله، در سایه خلافت، مسلمانان کند. انکه یک حزب سیاسی است و برای برپایی خلافت بر منهج نبوت تلاش می

 خواهند ایستاد. ای آنان، یعنی هندگزار منطقهمتحد خواهند شد و در برابر سلطه کافران استعماری غرب و خدمت

وهُ شَیْئاً وَاللهُ عَلَى كُ  بْكُمْ عَذاَباً ألَِیماً وَیَسْتبَْدِلْ قوَْماً غَیْرَكُمْ وَلََّ تضَُرُّ  [39 ه:]التوب ل ِ شَيْءٍ قدَِیرٌ﴾﴿إِلََّّ تنَْفِرُوا یعُذَ ِ

( عذاب دردناكي ء دشمنان و در آخرت با آتش سوزاناستیلادر دنیا با شما را ) اللهجهاد بیرون نروید،  یر برااگ ترجمه:
و در  الله انداز شمایند )و پاسخگوي فرمان  اسازد كه جدتان مي( قومي را جایگزینكند ودهد و ) شما را نابود مييم

 و هیچ زیاني به( یدرساند تنها به خویشتن زیان مي. شما بدانید كه با نافرماني خونمایندوقت دستور او را اجرا مي اسرع
و از جمله بر هر چیزي توانا است ) الله ز همگان و داراي قدرت فراوان است( ونیاز ابي اللهرسانید )چرا كه نمي الله

 .فرمانبرداري را جانشین شما كند( ۀببرد و دستو همچنین شما را از بین  تواند اسلام را پیروز گرداندمي بدون شما هم
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